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Kåñëa Prema Mayé Rädhä Yugaläñöakam
Eight Verses Glorifying the Divine Couple

(1)

kåñëa-prema-mayé rädhä
rädhä prema-mayo hariù

jévane nidhane nityaà
rädhä-kåñëau gatir mama

kåñëa-prema-mayé—made of pure love for Kåñëa; rädhä—Rädhä; rädhä-prema-mayaù—made of pure love for Rädhä; 
hariù—Hari; jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

1) Rädhä is made of pure love for Kåñëa and Hari is made of pure love for Rädhä—In life or in death, Rädhä 
and Kåñëa are my eternal shelter.

(2)

kåñëasya dravinaà rädhä
rädhäyä dravinaà hariù

jévane nidhane nityaà
rädhä-kåñëau gatir mama

kåñëasya dravinam—the treasure of Kåñëa; rädhä—Rädhä; rädhäyä dravinam—the treasure of Rädhä; hariù—Hari; jévane 
nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

2) Rädha is the treasure of Kåñëa and Hari is the treasure of Rädhä—In life or in death, Rädhä and Kåñëa are my 
eternal shelter.

(3)

kåñëa-präëa-mayé rädhä
rädhä-präëa-mayo hariù

jévane nidhane nityaà
rädhä-kåñëau gatir mama

kåñëa-präëa-mayé—pervades the life-force of Kåñëa; rädhä—Rädhä; rädhä-präëa-mayaù—pervades the life-force of 
Rädhä; hariù—Hari; jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my 
shelter.

3) Rädhä pervades the life-force of Kåñëa and Hari pervades the life-force of Rädhä—In life or in death, Rädhä 
and Kåñëa are my eternal shelter.

(4)

kåñëa-drava-mayé rädhä
rädhä-drava-mayo hariù

jévane nidhane nityaà
rädhä-kåñëau gatir mama

kåñëa-drava-mayé—totally melted with Kåñëa; rädhä—Rädhä; rädhä-drava-mayaù—totally melted with Rädhä; hariù—
Hari; jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

4) Rädhä is totally melted with Kåñëa and Hari is totally melted with Rädhä—In life or in death, Rädhä and 
Kåñëa are my eternal shelter.

(5)

kåñëa-gehe sthitä rädhä
rädhä-gehe sthito hariù
jévane nidhane nityaà

rädhä-kåñëau gatir mama



kåñëa-gehe sthitä—situated in the body of Kåñëa; rädhä—Rädhä; rädhä-gehe sthitaù—situated in the body of Rädhä; hariù
—Hari; jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

5) Rädhä is situated in the body of Kåñëa and Hari is situated in the body of Rädhä—In life or in death, Rädhä 
and Kåñëa are my eternal shelter.

(6)

kåñëa-citta-sthitä rädhä
rädhä-citta-sthito hariù
jévane nidhane nityaà

rädhä-kåñëau gatir mama

kåñëa-citta-sthitä—fixed in the heart of Kåñëa; rädhä—Rädhä; rädhä-citta-sthitaù—fixed in the heart of Rädhä; hariù—
Hari; jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

6) Rädhä is fixed in the heart of Kåñëa and Hari is fixed in the heart of Rädhä—In life or in death, Rädhä and 
Kåñëa are my eternal shelter.

(7)

nélämbara-dharä rädhä
pétämbara-dharo hariù
jévane nidhane nityaà

rädhä-kåñëau gatir mama

néla-ambara-dharä—wears cloth of blue color; rädhä—Rädhä; péta-ambara-dharaù—wears cloth of yellow; hariù—Hari; 
jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

7) Rädhä wears cloth of blue color and Hari wears cloth of yellow—In life or in death, Rädhä and Kåñëa are my 
eternal shelter.

(8)

våndävaneçvaré rädhä
kåñëo våndävaneçvaraù
jévane nidhane nityaà

rädhä-kåñëau gatir mama

våndävana-éçvaré—the Mistress of Våndävana; rädhä—Rädhä; kåñëaù—Hari; våndävana-éçvaraù—the Master of 
Våndävana; jévane nidhane—in life or in death; nityam—perpetually; rädhä-kåñëau—the pair; gatiù mama—my shelter.

8) Rädhä is the Mistress of Våndävana and Kåñëa is the Master of Våndävana—In life or in death, Rädhä and 
Kåñëa are my eternal shelter.


